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 Team Support - Partners 

Nationaal Register – Gerechtskosten 
 

 
Verslag vergadering vertalers/tolken van vrijdag 18 oktober 2024. 

Structurele overlegvergadering 
 

 
Aanvang: 14:00 uur 
Einde:      16:30 uur 
 
 
Aanwezig: 
- De heer Michael Lamhasni – Directeur-generaal van de DG “Team Support” 
- Mevrouw Brigitte Collin – adviseur, Directie Partners 
- De heer Paul Lagae – Nationaal Register 
- De heer Dominique Elebaut – adviseur, Cel Vereffeningen 
- Mevrouw Patricia Nevens – deskundige coördinatiecel 
- Mevrouw Sandra Berghmans – deskundige coördinatiecel 
- Vertegenwoordigers Lextra Lingua 
- Vertegenwoordigers Beroepsvereniging Beëdigd Vertalers en Tolken (BBVT) 
- Vertegenwoordigers Belgische Kamer van Vertalers en Tolken (BKVT) 
- Mevrouw Claudia Vanderhaeghen – Financieel deskundige Centraal Bureau Gerechtskosten 
 
 
Agendapunten: zie bijlage 1 
 
 

 
1. Verwijlintrest 

Uitnodiging van een jurist voor de vergadering, zoals voorgesteld door mevr. Blancke 
 

 
Mevrouw Collin: 
Wat betreft de problematiek van het al dan niet aanvaarden van verwijlintresten werd aan de 
jurist van de dienst gerechtskosten in strafzaken gevraagd om hieromtrent een nota op te 
stellen, en desgevallend een advies te verstrekken. 
 
Thans is er een beroep hangende bij de Raad van State in verband met voornoemde 
problematiek. Onze jurist stelt voor om de beslissing van de Raad van State af te wachten.  
 
BBVT:  
Het resultaat van de procedure bij de Raad van State is niet relevant. Onze prestaties geven 
recht op een honorarium, en voor de wet maken wij bijgevolg hiervoor facturen op.  
 
 
De heer Elebaut: 
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Het gaat hier niet om facturen, maar wel om kostenstaten. 
 
BBVT: 
Een kostenstaat is een factuur. Er werd door de administratie eerder al gesteld dat de term 
“kostenstaat” een marketingterm is. Een kostenstaat is niet gekend in het fiscaal recht, noch 
in de btw-regelgeving. En in omzendbrief 208bis wordt eveneens vermeld dat een kostenstaat 
een factuur is. 
 
De heer Lamhasni: 
De prestaties waarover het hier gaat vormen een uitzondering op het principe van de 
zogenaamde overheidsopdrachten. Gerechtskosten in strafzaken moeten dan ook gezien 
worden als een uitzondering.  
 
BBVT: 
Wij delen de mening van de FOD Justitie in deze niet. Werd er al contact opgenomen met 
Europa? Er is immers een Europese Richtlijn in verband met de betalingsachterstand. Onze 
facturen vallen onder deze richtlijn. Dit werd ook al zo aangegeven in het verslag van de 
auditeur bij de Raad van State. 
 
Mevrouw Collin: 
Wij wachten het arrest van de Raad van State af alvorens deze vraag te beantwoorden.  
 
 

 
2. Onvolledige notulen van de FOD Justitie 

Voorstel om onze eigen notulen op te maken 
 

 
BBVT: 
De verslagen die worden opgemaakt door de FOD Justitie van de overlegvergaderingen zijn 
onvolledig, niet correct, en geven een éénzijdige weerspiegeling. Wij vragen, naar analogie 
met de vakbonden, om zelf de verslagen van deze vergadering op te stellen. 
Er werd eerder al gevraagd om de beroepsverenigingen te vernoemen en niet de personen. 
 
Mevrouw Collin: 
Het verslag van de vorige vergadering werd uitzonderlijk opgemaakt door een vervanger 
gezien de afwezigheid van mevrouw Vanderhaeghen.  
 
Mevrouw Vanderhaeghen: 
In de verslagen die door mij worden opgemaakt wordt nooit een persoon vernoemd, maar 
wordt in het algemeen verwezen naar de beroepsverenigingen. Er werd eerder al gevraagd 
om de afzonderlijke beroepsverenigingen te vermelden. Dit is mogelijk op voorwaarde dat bij 
het begin van de vergadering alle leden van de beroepsverenigingen zichzelf voorstellen, en 
laten weten voor welke beroepsvereniging zij optreden. 
 
BBVT: 
Dit is een goed idee. 
 
Mevrouw Collin: 
De verslagen die door ons worden opgemaakt zijn wel degelijk volledig en correct. Wij 
organiseren deze overlegvergaderingen, wij notuleren.  
Na ontvangst van het verslag mogen de beroepsverenigingen eventuele aanpassingen en/of 
aanvullingen vragen. De goedkeuring van het verslag wordt dan het eerste punt op de agenda 
van de daaropvolgende vergadering. 
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3. De nota aan de magistraten (punt 13 agenda) 

 

 
BBVT: 
In de nota die door de FOD Justitie werd verzonden naar de magistraten worden de 
vertalers/tolken gestigmatiseerd. Er wordt een fout signaal gegeven, ook naar de pers toe. In 
die nota wordt gesteld dat de vertalers/tolken te duur zijn, en dat de kosten voor de 
vertalers/tolken fenomenaal zijn gestegen.  
 
De heer Lamhasni: 
Wij zijn niet verantwoordelijk voor wat er in de pers wordt geschreven. De nota zelf is helemaal 
niet stigmatiserend voor de vertalers/tolken. 
 
BBVT: 
Er zijn fouten vastgesteld in de cijfers die worden vermeld. Er is geen fenomenale stijging van 
de kosten, de stijging is een louter gevolg van de Covid-periode en de indexeringen. Wat willen 
jullie: rechtszekerheid of beknotten op de budgetten? 
 
Mevrouw Collin: 
Het doel van die nota is absoluut niet gericht op het stigmatiseren van de vertalers/tolken. Wel 
wordt in die nota opgemerkt dat er heel wat problemen zijn. Zo worden er bijvoorbeeld kosten 
betaald die geen gerechtskosten in strafzaken zijn. Het doel van de nota is gericht op het 
sensibiliseren van de vorderende magistratuur. 
 
De heer Lamhasni: 
Dit is ook in jullie voordeel, of beter gezegd, in het voordeel van al de prestatieverleners die 
wel correct werken. Wij willen enkel de aandacht trekken van die opdrachtgevers omtrent de 
problematiek die er thans heerst.   
 
BBVT: 
Er wordt bericht dat tolken dag en nacht in de zogenaamde tapkamers zouden werken. In de 
pers is er sprake van een vermoeden van fraude, wat door diezelfde pers wordt 
geïnterpreteerd als een realiteit. Uiteraard zijn er overal rotte appels, maar men mag dit niet 
veralgemenen. Voor de rotte appels is er ook nog het Nationaal Register dat hierop gepast 
kan reageren. Die mensen die dag en nacht willen werken verdienen een standbeeld. Alles is 
opnieuw het gevolg van het tekort aan tolken. 
 
De heer Lamhasni: 
Wij stellen vooral vast dat de huidige controle niet afdoende is, in het bijzonder wat betreft de 
taptolken. Wij willen werken met kwaliteit, en deze kwaliteit moet gegarandeerd zijn. Dit is niet 
steeds het geval. Het is daarom noodzakelijk om de magistratuur (en politie) te wijzen op hun 
verantwoordelijkheden, en niet zomaar alles blind te aanvaarden wat hen wordt 
voorgeschoteld.  
 
Mevrouw Collin: 
Wij vragen aan de magistraten enkel om nauwgezetter te vorderen, attenter te zijn. Een 
voorbeeld: wachten tot het laatste moment om een vertaling te vragen, wat aanleiding geeft 
tot een supplement van 50%. Dit kan vermeden worden. 
Wat betreft de taptolken zijn er problemen met de vorderingen en goedkeuringen bij de politie, 
in het bijzonder wanneer deze opdrachten thuis worden uitgevoerd door de vertaler/tolk.  
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Op basis van hetgeen wij vaststellen kan men zich zeer grote vragen stellen, ook wat betreft 
de kwaliteit van het geleverde werk. 
 
Voorts is er het probleem van het gebruik van softwareprogramma’s bij vertalingen. Zo hebben 
we een geval waarbij de prestatieverlener stelt 68.000 woorden te hebben vertaald op 1 
werkdag. Dit is meer dan onwaarschijnlijk, het zou zelfs niet mogelijk zijn om dit te lezen en te 
controleren of eventuele fouten. 
 
BKVT: 
Dan moeten er middelen ter beschikking worden gesteld die kunnen dienen als bewijs. 
 
BBVT: 
Kan de dienst gerechtskosten beslissen wat er vertaald mag worden? Neen, dit komt enkel 
toe aan de opdrachtgevende autoriteit. Dit is immers het gevolg van de scheiding der machten. 
 
De heer Lamhasni: 
Wij hebben geen hiërarchische lijn met de magistratuur, en wij gaan inderdaad niet bepalen 
wat een magistraat al dan niet vordert. Maar wij hebben ook een verantwoordelijkheid naar 
budget toe. Wij vragen enkel om nauwgezetter te kijken wat wordt gevorderd en wat wordt 
goedgekeurd. Het gaat hier immers om belastinggeld. 
 
BBVT: 
Op onze vraag of een beëdigde vertaler een stagiaire aan het werk mag zetten antwoordde 
mevrouw Collin positief. In dergelijke omstandigheden kunnen bijgevolg veel woorden 
vertaald worden.  
 
Mevrouw Collin: 
 
Voor zover ik me herinner, ging het er niet om of een vertaler zijn werk mocht uitbesteden. De 
vraag die werd gesteld ging over de mogelijkheid dat een werknemer (bijvoorbeeld een 
secretaresse) of een stagiair toegang heeft tot het vertaalbestand. Het antwoord was dat er 
geen bezwaar tegen bestond dat een werknemer met een arbeidsovereenkomst of een 
stagiair toegang had tot het document dat door de magistraten werd opgestuurd.  
 
Een stagiair mag een vertaling maken, maar de beëdigd vertaler is verantwoordelijk voor de 
vertaling en moet ervoor zorgen dat deze wordt gecontroleerd. 
 
Als een vertaling door meerdere personen wordt gemaakt, moeten dit beëdigde vertalers zijn 
voor wie de verzoekende magistraat schriftelijk toestemming heeft gegeven.  
In dergelijke gevallen moet het aantal vertaalde woorden dan ook verdeeld worden door het 
aantal vertalers die eraan hebben gewerkt om te bepalen of er al dan niet is voldaan aan de 
definitie van urgentie. 
 
Lextra Lingua: 
Als ik het goed begrijp is onderaanneming mogelijk op voorwaarde dat dit door de vorderende 
magistraat is toegelaten. 
 
Mevrouw Collin: 
Neen. Een beëdigde vertaling moet door de beëdigd vertaler zelf worden gedaan.  
Hoewel in sommige vorderingen wordt vermeld dat de vertaler mag worden bijgestaan, is dit 
naar mijn mening ethisch niet toegestaan. Het is mogelijk dat deskundigen worden bijgestaan 
als dit in de vordering is opgenomen, maar voor vertalers ligt dit anders. 
 
Zoals eerder gezegd is het de beëdigde vertaler die de uiteindelijke verantwoordelijkheid 
draagt door zijn handtekening te plaatsen onderaan de vertaling 
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BKVT: 
Hoe zit het met het gebruik van software? 
Wat doen jullie na ontdekking van een geval van fraude? 
 
Mevrouw Collin: 
 
Dit is voor ons nog nieuw om te doen, op dit ogenblik analyseren we de gevallen van potentiële 
fraude. We analyseren eveneens een aantal problemen in verband met het gebruik van 
softwareprogramma’s. Er zijn op dat vlak nog heel veel vragen en problemen die moeten 
onderzocht worden. We denken hierbij bijvoorbeeld aan de veiligheid van de gebruikte 
applicaties, bieden deze lijnen voldoende garanties… 
Wij zijn niet tegen het gebruik van dergelijke programma’s, maar alles moet herbekeken 
worden in het licht hiervan. Onze huidige tarieven houden hiermee geen rekening zodat 
regularisatie noodzakelijk is. 
 
Lextra Lingua: 
Er wordt hier blijkbaar vanuit gegaan dat het gebruik van softwareprogramma’s sneller gaan. 
Dit is niet helemaal waar aangezien de teksten moeten worden nagelezen, en eventueel 
moeten worden verbeterd. Ook dit vergt tijd. 
 
Mevrouw Collin: 
Dit is hier ook niet gezegd. 
Wij hebben diverse universiteiten aangeschreven met vraag hoeveel woorden er meer 
vertaald kunnen worden door gebruik te maken van softwareprogramma’s ten opzichte van 
een klassieke vertaalmethode. Er werd bevestigd dat de hoeveelheid woorden met gebruik 
van een softwareprogramma inderdaad hoger is in vergelijking met de klassieke vertaling, 
maar niet in overdreven mate.  
Wij hebben ook niet gesteld dat dit aanleiding zou geven tot het verlagen van de tarieven. 
 
BBVT: 
De bestaande tarieven zijn bedacht voor het gebruik van softwareprogramma’s. Wanneer een 
formulier al in het werkgeheugen zit mag dit niet worden aangerekend. Dit staat in het KB van 
22/12/2016. 
 
Mevrouw Collin: 
Met het gebruik van dergelijke vertaalprogramma’s werd destijds bij het opstellen van het KB 
geen rekening gehouden. 
In elk geval is het niet aanvaardbaar om bijvoorbeeld gebruik te maken van een applicatie als 
DEEPL via het internet, aangezien dit geen beveiligde lijn kan garanderen. 
 
BBVT: 
Dit is niet correct. Wij waren destijds aanwezig bij de overlegvergaderingen naar aanloop van 
dit KB (onder DG Bogaert).  Wij kennen met andere woorden de oorsprong van deze artikelen. 
Bij de vastlegging van de tarieven werd wel degelijk rekening gehouden met het potentieel 
gebruik van vertaalprogramma’s. 
 
Mevrouw Collin: 
Er kan geen sprake zijn van dringendheid wanneer het gaat om een vertaling van minstens 
2100 woorden per werkdag met gebruik van vertaalprogramma’s. 
 
BBVT: 
De tarieven werden berekend op deze die worden gebruikt door Europa: 2100 woorden per 
werkdag met gebruik van softwareprogramma’s. 
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Het is duidelijk dat er zo snel mogelijk een nieuw KB moet komen. We kunnen beter om de 3 
weken vergaderen om te werken aan de redactie van een nieuw KB. 
 
Mevrouw Collin: 
Dat is een politieke beslissing. Wij onderhandelen niet, wij overleggen en luisteren naar jullie 
argumenten.  
 
Er is al voorzien om de wet en de KB’s te wijzigen, dit op ons initiatief. 
 
Hoe dan ook zijn er thans veel problemen met vertalingen waarbij gebruik wordt gemaakt van 
vertaalprogramma’s die niet zijn gecontroleerd. Wij weigeren om deze te betalen. Het is 
noodzakelijk om voor het gebruik van softwareprogramma’s duidelijke voorwaarden te stellen. 
Jullie inbreng is zeer wenselijk en welkom. 
 
BBVT: 
Er wordt gesteld dat wanneer er sprake is van een vertaling van 68.000 woorden per werkdag 
de kwaliteit niet is gegarandeerd. Is dit door de magistraat nagegaan? Betreft dit alle 
magistraten of slechts enkele gevallen? 
 
Mevrouw Collin: 
Magistraten hebben niet alle informatie die ze nodig hebben over dit onderwerp. Daarom is 
het belangrijk om hun aandacht op dit punt te vestigen.  
 
Uiteraard gaat het niet om alle magistraten. Maar het is van belang om de aandacht hierop te 
vestigen. Het aantal woorden op zich is niet het probleem, al gaat het om 1.000.000 woorden. 
Wel van belang is de wijze waarop de vertaling is gedaan, in welke omstandigheden, door wie 
en met welke kwaliteit…  
 
BBVT: 
We stellen ons vragen over de cijfers met betrekking tot de uitgaven voor de vertalers/tolken. 
Naar aanleiding van een parlementaire vraag in 2021 werd een Excelbestand bezorgd met 
cijfers. Vanwaar komen die cijfers? Die cijfers circuleren in de pers, blijkbaar krijgen 
journalisten wel cijfers. Er is een duidelijke discrepantie in die cijfers: 27 miljoen versus 18 
miljoen. Waar is de overige 9 miljoen dan terechtgekomen? 
 
Mevrouw Collin: 
Het beantwoorden van parlementaire vragen is een politieke aangelegenheid. Wij kunnen 
hierop niet antwoorden, wij hebben geen idee vanwaar deze cijfers komen. 
 
BBVT: 
De cijfers worden vermoedelijk bezorgt door de heer Hoorens van de Beleidscel. Wij vragen 
om dit te onderzoeken en ons hierop een antwoord te bezorgen. 
 
De heer Elebaut: 
We zullen dit onderzoeken. 
 
 
 

 
4. Prestaties van de vertalers 

Urgentietarieven – evenredigheidsberekening 
Vijfdaagse werkweek (punt 3 agenda) 
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Mevrouw Collin: 
Wij hebben een nota verstuurd naar de beroepsverenigingen in verband met wat al dan niet 
gezien kan worden als een dringende vertaling. 
 
BKVT: 
Wanneer men voor een vertaling slechts beschikt over een halve dag zou dit altijd beschouwd 
moeten worden als een dringende opdracht, ongeacht het aantal woorden. 
 
Mevrouw Collin: 
Wij begrijpen jullie visie, al is er soms een probleem met de vordering (telefonisch – 
schriftelijk).   
 
BKVT: 
Dit moet hervormd worden. De termijn waarover men beschikt is relevant, en niet het aantal 
woorden. 
 
Mevrouw Collin: 
Wanneer de vertaling nog dezelfde dag moet worden ingediend lijkt het niet onredelijk om dit 
te zien als een dringende vertaling. Probleem is echter dat dit niet strookt met de bestaande 
definitie van dringendheid, waarin duidelijk sprake is van 2100 woorden per werkdag. Wij 
dienen zelf ook de regelgeving te respecteren. We zullen dit aftoetsen met onze jurist om na 
te gaan of er ruimte is voor een zekere interpretatie hierover. 
 
Vanaf het ogenblik dat men beschikt over een volledige dag en/of meerdere dagen zal het 
aantal vertaalde woorden bepalen of er al dan niet sprake is van een dringende vertaling. 
 
BBVT: 
Er zijn soms documenten te vertalen die omwille van hun aard altijd gezien zouden moeten 
worden als dringend. Bijvoorbeeld een huiszoekingsbevel of een aanhoudingsbevel. De 
magistraat zou moeten kunnen bepalen wat al dan niet dringend is. 
 
Mevrouw Collin: 
Wat voor een magistraat urgent lijkt is niet noodzakelijk urgent voor de vertaler. Dit is een 
subjectief gegeven. Het huidig KB heeft net geopteerd voor een objectief criterium. 
 
BKVT: 
Er dient ook gekeken te worden op welk ogenblik van de dag de vordering werd ontvangen. 
Er is een groot verschil wanneer men de vordering ontvangt in de ochtend of wanneer men 
deze pas in de avond ontvangt. 
 
Mevrouw Collin: 
We moeten vaststellen wat als werktermijn in aanmerking kan worden genomen. Dit is niet 
altijd eenvoudig aangezien dit niet altijd even duidelijk blijkt uit de vordering. 
 
Wat betreft de werkdagen kan worden meegedeeld dat er wordt uitgegaan van de vijfdaagse 
werkweek, zijnde van maandag tot vrijdag. Zaterdagen, zondagen en wettelijke feestdagen 
worden niet in rekening genomen. Dit is al in jullie voordeel, en zal zo herschreven worden. 
 
BBVT: 
Daarnaast moet ook bepaald worden wanneer een werkdag begint en eindigt. Wanneer een 
vordering wordt ontvangen na bv. 17 uur is dit het einde van een werkdag, en zou niet 
begrepen mogen worden in het aantal beschikbare dagen. In het kwaliteitshandboek 
vertalers/tolken wordt gesteld dat de dag van ontvangst niet is inbegrepen, de dag van 
indiening wel. 
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Mevrouw Collin 
Dit was een interpretatie van de heer Bogaert, en we zullen dit herbekijken. In elk geval moet 
er rekening gehouden worden met het feit dat er momenteel slechts ruimte is voor een 
beperkte herziening, zowel juridisch (omwille van de audit) als budgettair. 
 
BBVT:  
Hoe wordt dit toegepast in de verschillende taxatiebureaus? 
 
Mevrouw Collin: 
Zij werken op basis van de gegeven instructies en steeds binnen het kader van de wetgeving. 
Ze mogen ook niet anders gezien de eerder vermelde audit. 
 
BBVT: 
Wij hadden liever een ander soort audit gezien, vooral wat betreft eenzelfde werkwijze in de 
taxatiebureaus. 
 
Mevrouw Collin: 
De audit is er gekomen op onze vraag. 
 
BBVT: 
Wij hadden dit gevraagd aan de heer Tom Hoorens. 
 
Mevrouw Collin: 
Niet alles kan snel en eenvoudig opgelost worden, interpretatie blijft moeilijk. Momenteel 
worden een aantal pijnpunten geanalyseerd door onze jurist met het oog op het formuleren 
van een advies. We kunnen echter niets beloven. 
BBVT: 
Gaat de administratie bij de komst van de nieuwe minister van Justitie vragen om een nieuw 
KB op te stellen? 
 
Mevrouw Collin: 
Ja dit gaan we inderdaad voorstellen, zowel de wet als het KB. Hier wordt al aan gewerkt. 
 
BBVT: 
Worden de teksten eerst voorgelegd aan de beroepsverenigingen? Welke wet wordt hiermee 
bedoeld? 
 
Mevrouw Collin: 
Het zou gaan om alles wat de gerechtskosten in strafzaken en de daarmee gelijkgestelde 
kosten aanbelangt. 
De administratie zal de beroepsverenigingen consulteren. 
 
 

 
5. Koninklijk Besluit Permanente vorming 

Stand van zaken (punt 4 agenda) 
 

 
De heer Lagae: 
Er zijn nog een aantal opmerkingen, vooral van technische aard. Het grootste discussiepunt 
betreft het evenwicht tussen ervaring en opleiding. De opmerking zijn overgemaakt aan de 
Aanvaardingscommissie, voorziene datum 22 november 2024. De tekst zal klaar zijn. 
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6. Koninklijk Besluit Anonimisering 

Stand van zaken (punt 5 agenda) 
 

 
Zie opmerking van de heer Tom Hoorens. 
 
 

 
7. Contacten met FOD Buitenlandse Zaken  

Legalisatie (punt 6 agenda) 
 

 
De heer Lagae: 
Dit verloopt vrij stroef. Wij hebben diverse vergaderingen voorgelegd aan de FOD BUZA via 
mail, maar we kregen lange tijd geen reactie. Er zijn ook geen telefoonnummers beschikbaar 
zodat er ook geen mogelijkheid was om telefonisch contact op te nemen. 
 
Er is wel een beperkte recente nieuwe ontwikkeling merkbaar; zij zijn nu blijkbaar zelf 
vragende partij. Wij zullen jullie vragen voorleggen en er wordt een infosessie voorzien. Via 
mail krijgen we nu toch als iets sneller antwoorden. 
 
 

 
8. Statistieken van het definitieve register 

Vraag naar geüpdatete cijfers (punt 7 agenda) 
 

 
Mevrouw Collin: 
Op datum van 01/10/2024 zijn er 2.178 VTI actief in het register: 
 

- 567 in het definitief register 
- 1611 nog in het voorlopig register. 

 
Er zijn een groot aantal dossiers die reeds zijn bestudeerd, en enkel nog voor de 
Aanvaardingscommissie moeten worden gebracht. 
 
BBVT: 
Begin dit jaar werd gezegd dat tegen het einde van het jaar iedereen in het definitieve register 
geregistreerd zou zijn. Op basis van de gegeven cijfers blijkt dit niet haalbaar te zijn, en zou 
het zelfs nog vele jaren duren alvorens de beëdigde vertalers/tolken in het definitieve register 
opgenomen zullen zijn. 
 
Mevrouw Collin: 
We hebben reeds tijdens vorige vergaderingen aangegeven dat de redactie veel tijd in beslag 
neemt. Niet alle dossiers zijn in orde waardoor ze soms meermaals moeten worden 
voorgelegd aan de Aanvaardingscommissie. 
 
BBVT: 
Het voorlopig register bestaat niet meer. Onze vereniging heeft de administratie een mail 
verstuurd met de opmerking dat dit niet legaal is, en dat hiervoor een oplossing moest komen. 
Dit is weliswaar gebeurd, maar dit betekent niet dat de definitieve registratie nog jaren mag 
aanslepen. 
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En wat met nieuwe vertalers/tolken. Zij kunnen niet worden ingeschreven in het voorlopig 
register. Worden die dossiers dan eerst behandeld? 
 
Mevrouw Collin: 
Neen, zo wordt er niet gewerkt. Het gebeurt soms wel, maar in principe is het vooral afhankelijk 
van de stand van het dossier. Met andere woorden, dossiers die volledig in orde zijn en 
afgehandeld kunnen worden. 
 
BBVT: 
Wat met de personen die zijn geregistreerd in het voorlopig register, en geen interesse hebben 
om geregistreerd te worden in het definitieve register? Worden die eruit gehaald? 
 
Mevrouw Collin: 
Mensen die niet voldoen aan de voorwaarden voor opname in het definitieve register zijn al 
gedeactiveerd. Er zijn duidelijke voorwaarden om geregistreerd te kunnen worden in het 
definitieve register, waaronder ook de betaling van het inschrijvingsgeld. Is hieraan niet 
voldaan worden ze gedeactiveerd. 
 
De heer Lagae: 
Er zijn wat contractuele problemen geweest met een informaticabedrijf dat heeft gezorgd voor 
bijkomende problemen. Inmiddels werd een nieuwe goede ziel gevonden, en we hopen dit 
probleem opgelost te krijgen begin 2025. 
 
Lextra Lingua: 
Hoelang duurt de procedure voor een nieuwe vertaler/tolk om ingeschreven te worden in het 
register? 
 
Mevrouw Collin: 
We beschikken hier nu niet over exacte cijfers, maar we zullen statistieken opvragen. Ik 
vermoed gemiddeld tussen de 6 maanden en 1 jaar. Veel is afhankelijk van het dossier zelf 
(volledig, correct, bewijzen taalkunde, ervaring…) 
 
BKVT: 
Is er zich op hoeveel dossiers er per vergadering door de Aanvaardingscommissie worden 
afgehandeld?  
 
Mevrouw Collin: 
Dit verschilt nogal. Er zijn voornamelijk problemen geweest voor de Franstalige taalgroep 
aangezien er een probleem was met de samenstelling van de commissie, en bijgevolg niet op 
een legale manier kon functioneren. Er is een tekort aan personeel, maar er werden nieuwe 
mensen aangeworven. 
 
BBVT:  
Op die manier gaat het nog jaren duren. Hoe zit het met de definitieve registers voor de 
deskundigen? Zijn die wel bijna klaar? 
 
Mevrouw Collin:  
Neen, dit is nog veel complexer aangezien er in die commissies vertegenwoordigers aanwezig 
moeten zijn voor elk afzonderlijk domein. 
 
Op verzoek van de beroepsverenigingen is de volgende informatie (per taalrol) aan het verslag 
toegevoegd: 
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Situatie op 01/10/2024: (VTI actief) 
 

  FR NL  ALL total 

definitief register 210 356  1 567 

voorlopig register 778 826  7 1611 

TOTAAL 988 1182  8 2178 

 
Een uitsplitsing op basis van specialismen (taalcombinaties) is vooralsnog niet mogelijk. 
 
 

 
9. Betalingsachterstand 

In welk stadium bevindt zich de rekruteringsfase? 
Handtekening op facturen: wat zijn de verplichtingen? (punt 7 agenda) 

 

 
Mevrouw Collin: 
Wat betreft Eupen: hiervoor werd een persoon aangeworven met een Rosetta contract, maar 
die persoon heeft al na een paar dagen haar ontslag gegeven. De persoon in kwestie vond 
de materie te complex. HR zoekt naar nieuwe oplossingen. 
 
BBVT: 
Worden de prestatieverleners in Duitstalig België dan niet betaald? 
 
Mevrouw Collin: 
Die worden wel betaald, de dossiers worden herverdeeld. Soms is het echter moeilijk om die 
dossiers door te sturen, en ook dat vergt weer veel tijd. 
 
Voor wat betreft de Nederlandstalige taxatiebureaus ontbreken er nog personeelsleden voor 
Leuven, Limburg en Oost-Vlaanderen. Het gaat hierbij om 8 assistenten. 
Voor Limburg werden 2 personen aangeworven, maar ook die zijn onmiddellijk vertrokken 
omdat ze het werk mentaal niet aankonden. 
 
BBVT: 
Moeten de personeelsleden in die taxatiebureaus alle type dossiers kennen en kunnen 
behandelen? 
 
Mevrouw Nevens: 
Ze beginnen met de meest simpele dossiers, zijnde de dossiers van de vertalers en de 
takeldiensten. Daarna worden ze geleidelijk aan verder opgeleid om ook andere type dossiers 
te verwerken. 
Er zijn momenteel 5 nieuwe medewerkers, maar die hebben geen ervaring, en moeten door 
ons opgeleid worden, wat uiteraard ook veel tijd vraagt van ons. 
 
BBVT: 
Over hoeveel personeelsleden beschikken de taxatiebureaus? Graag opgedeeld voor het 
Nederlandstalig landsgedeelte en het Franstalig landsgedeelte, in voltijds equivalent. 
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Mevrouw Nevens: 
Deze cijfers zullen door de coördinatiecel worden bezorgd. 
 
BBVT: 
Ondanks het feit dat we nu spreken van één taxatiebureau, heeft de heer Lamhasni eerder al 
te kennen gegeven dat de arrondissementele antennes blijven bestaan. We zouden graag 
beschikken over lokale aanspreekpunten. 
Zo hebben we vernomen dat mevrouw Peeters Wendy nooit zou antwoorden omdat ze een 
te hoge werkdruk zou hebben. 
 
Mevrouw Nevens: 
De werkdruk is inderdaad zeer hoog, maar onze coördinatiecel heeft toegang tot alle 
correspondentie. Dit werd geverifieerd en is niet correct. Het is niet mogelijk om iedereen 
telefonisch te woord te staan, dat zou een grote impact hebben op de beschikbare tijd, en dus 
op de eigenlijke verwerking van de kostenstaten. 
 
BBVT: 
Een lid van onze vereniging heeft ons gecontacteerd met de opmerking dat zij al sedert 
december niet meer betaald is. Pas na vijf maanden wordt haar gevraagd om correcties en/of 
bijkomende stukken. De persoon heeft 3 kinderen… 
 
Mevrouw Nevens: 
Het doel van deze vergadering is niet gericht op de bespreking van individuele problemen. 
Maar om te antwoorden op dit geval zien we dat het gaat om prestaties van 23 december 
2023 waarvoor de kostenstaten pas op 4 juni 2024 werden ingediend. Dan blijkt dat het 
dossier niet compleet is en dienen aanpassingen gevraagd te worden. 
 
BBVT: 
Men kan het probleem oplossen door gewoon te betalen, en nadien de controles te doen. Als 
er dan te veel werd betaald, kan dit gewoon worden teruggevorderd. 
 
Mevrouw Collin: 
Dit mogen wij niet doen. 
Wat betreft Limburg stellen we nu veel problemen vast omdat er net geen of weinig controles 
werden gedaan door de voorgangster van mevrouw Peeters. Nu worden die controles wel 
correct uitgevoerd, met als gevolg dat er veel verbeteringen gevraagd moeten worden. 
 
BBVT: 
Hoe verloopt de procedure ingeval een tolk wordt aangesteld door een advocaat in het kader 
van rechtsbijstand? Dit levert al eens problemen op, we vragen daarom om de procedure uit 
te schrijven. 
 
Mevrouw Nevens: 
Die is terug te vinden op de website. 
BBVT: 
We vragen om die dan alsnog op te nemen in dit verslag. 
 

Wanneer een rechtzoekende rechtsbijstand heeft gekregen, kan het zijn dat zijn of 
haar advocaat beroep moet doen op een tolk. In dat geval moet de advocaat ofwel het 
door het BJB verstrekte document invullen, ofwel zelf een attest opstellen en naar de 
aangewezen tolk sturen. 
 
De prestatieverlener moet bij zijn kostenstaat de aanstelling van de advocaat in het 
kader van  rechtsbijstand en het bewijs van zijn eigen aanstelling voegen.  
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Het taxatiebureau moet de datum van de beslissing om rechtsbijstand toe te kennen 
kunnen controleren. Artikel 4.1.4.1 van het Compendium van 1 september 2021 
betreffende rechtsbijstand (Juridische tweedelijnsbijstand Compendium 1/9/2021) 
bepaalt dat indien de aanvraag wordt goedgekeurd, de in de maand voorafgaand aan 
de indiening van de aanvraag verleende diensten kunnen worden terugbetaald. 
Diensten die meer dan een maand voor de indiening van het verzoek zijn geleverd, 
worden niet vergoed, zelfs als de betrokkene op dat moment voldeed aan de 
voorwaarden voor toegang tot rechtsbijstand". 
 
Het is daarom belangrijk dat tolken hun documenten opvragen bij de advocaten die ze 
aanvragen voor rechtsbijstand. 

 
 

 
10. Behandeling van de kostenstaten 

Maandelijkse facturatie (punt 14 agenda) 
 

 
BBVT: 
Tolken maken een maandelijkse kostenstaat op. Dat is ook zo voorzien in de regelgeving. 
Er zijn een aantal vertalers die hun prestaties ook per maand groeperen, maar er zijn 
taxatiebureaus die dit niet aanvaarden. In het Franstalig landsgedeelte wordt dit aanvaard, in 
het Nederlandstalig landsgedeelte niet. Er is dus een verschil tussen de Franstalige en de 
Nederlandstalige taxatiebureaus op dit vlak. 
 
Mevrouw Collin: 
Tolken zijn inderdaad verplicht om maandelijks een kostenstaat op te stellen. Dit is in de 
regelgeving niet voorzien voor vertalers.  
 
BBVT: 
Dit is wel degelijk voorzien in de regelgeving, met name in het Verslag aan de Koning bij het 
KB van 23 december 2021. 
Voor de vertalers kan dit van belang zijn aangezien ze nu voor elke prestatie een afzonderlijke 
kostenstaat moeten opmaken. Dit vergt tijd dat niet wordt vergoed. 
 
Mevrouw Collin: 
Wij hebben niet dezelfde visie, maar we zullen dit voorleggen aan onze jurist. 
 
BBVT: 
Voor tolken wordt de vordering en de goedkeuring doorgaans vermeld op 1 document. Er zijn 
taxatiebureaus die eisen dat er twee handtekeningen aanwezig zijn op dit document. Wanneer 
het document onderaan is getekend, mag dit geen problemen opleveren aangezien men 
onderaan toch tekent voor alles wat erboven staat. 
 
Mevrouw Collin: 
Dit zal bekeken worden. 
 

 


